
AGREEMENT ON COOPEbtATION 
BETWEEN HENAN ACADEMY OF SCIENCES 

(ZHENGZHOU, PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA)
AND

BELARUSIAN STATE UNIVERSITY OF INFORMATICS AND 
RADIOELECTRONICS 

(MINSK, REPUBLIC OF BELARUS)

Henan Academy of Sciences (hereinafter referred to as “HAS”), represented by Director, 
acting on the basis of the Henan Academy of Sciences, on the one part, and Belarusian 
State University of Informatics and Radioelectronics (hereinafter referred to as “BSUIR”), 
represented by Vice Rector, acting under the Order of the Ministry of Education of 
Republic of Belarus, on the other part, jointly referred to as the “Parties” and individually 
as a “Party”, have entered into this Agreement on Cooperation (hereinafter -  the 
“Agreement”) as follows:

1. Purpose and areas of cooperation

1.1. The purpose of this Agreement is to strengthen and develop academic and research 
cooperation.

1.2. The Parties agree to cooperate in the areas of education and research, through activities that 
include, but are not limited to, the following:

• development and making of joint educational programs;
• professional development of staff, researchers and faculty;
• training of undergraduates and doctoral candidates;
• experience exchange with higher education institutions in the field of education;
• development of the academic mobility of students and teachers;
• organization of scientific internships for students, postgraduates and PhD doctoral 

programs;
• development of double-degree education;
• development of joint research projects;
• organization of joint workshops, scientific conferences, language courses, summer/winter 

subject schools;
• other kinds of relations agreed by the Parties in the process of cooperation.

2. General provisions

2.1. Cooperation under this Agreement will be implemented in the forms that are not in 
contradiction to the legislation of Republic of Belarus and People’s Republic of China on the 
basis of mutual agreement of the Parties.

2.2. Within the framework of the Agreement, Parties may enter into separate agreements that are 
valid if it is fulfilled in the written form and signed by the authorized representatives of the 
Parties.

2.3. The Parties confirm that this Agreement shall not entail any financial or legal obligations, 
except for obligations of privacy.

2.4. The Parties shall make all efforts to settle any disputes which may arise out of or in 
connection with the effect, interpretation or implementation of the Agreement through 
negotiations.



2.5. Neither of the Parties shall be entitled to assign its rights hereunder to any other parties 
without preliminary written consent of the other Party.

2.6. The Party shall have no right to use and/or distribute the means of individualization 
(trademarks, symbols, logos, and etc.) of the other Party without the written its consent.

2.7. The Parties shall take all reasonable measures not to disclose confidential information, 
provided by the Parties under terms of this Agreement, in whole or in part, either orally or in the 
written form, to any third Party without the written consent of the other Party.

2.8. This Agreement is compiled in 2(two) copies in Russian, English and Chinese having equal 
legal force, one for each Party.

3. Duration, termination and amendment of the partnership

3.1. This Agreement shall come into force from the date of its signature by the duly authorized 
representatives of the Parties and shall be in effect for 5 (five) years and automatically extended 
for subsequent periods for 1 (one) year unless otherwise provided by the Parties.

3.2. Any Party shall be entitled to early termination of the Agreement having notified the other 
Party in writing 60 (sixty) calendar days before such termination. In the event of partial 
termination, the notifications shall contain information about the clauses of the Agreement to be 
excluded.

3.3. Termination of the Agreement shall not prejudice the Parties’ liabilities under any contracts 
and agreements signed by the Parties as of effect of the Agreement for the purposes of its 
implementation.

3.4. The Agreement may be amended and supplemented upon mutual agreement of the Parties 
by signing additional agreements, which shall constitute the integral part of this Agreement and 
shall be duly executed by the authorized representatives of the Parties.

3.5. The Parties shall bear their expenses related to the implementation of this Agreement unless 
otherwise provided by the Parties.

THE PARTIES' SIGNATURES:

Henan Academy of Sciences Belarusian State University of Informatics 
and Radioclectronics

No. 266-38 Mingli Road, 
Zhengzhou 450046 China 
Tel.: +86 0371-65727455

Prof.

Date:
> < 7 3

6, P. Brovik Str,
Minsk, 220013, Belarus 
Tel.: +375 17 293 89 74

Prof.
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